13TH SUNDAY IN ORDINARY TIME JULY 2ND, 2017
13° DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 2 DE JULIO, 2017

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people
to a transformative relationship with
Jesus Christ and the Catholic Church.
We live our faith by welcoming and serving.

La mision de la Parroquia de Santa Lucia es guiar a la
comunidad a una relacion transformadora con
Jesucristo y la Iglesia Catolica.

Vivimos nuestra fe en el servicio
y al dar la bienvenida.
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MASSES / ’V,"SAS ....... This week we, as a country, will be celebrating Independence
Saturdays / Sabados A Day, the 4th of July. Many of us will travel, celebrate and
8AM & 5:15PM NOTE watch the parades and fireworks that accompany this celebra-

FROM tion of freedom, liberty and justice. And while this is not a reli-

Sundays / Domingos:
:5: || PASTOR gious celebration, we honor this day because of God’s desire

7AM, 9AM, 11AM, & 6PM

1PM & 7:30PM i for us to live within a more just and peaceful world.
(Spanish/Espariol) History tells us that no human society and institution is without its failings
Weekdays / Dias de la Semana and sins, yet we are called to continue to search within society for a more
8AM (English/Ingles) holy understanding of how we join together. In the “Pastoral Constitution
Holy Days / Dias Santos on the Church in the Modern World” (Gaudium et Spes) the Church re-

minds us of our responsibility as the Body of Christ to be active in the world
in bringing the word and presence of God to others. In the mandate we un-
derstand, “The whole human race is consequently involved with regard to
the rights and obligations which result. Every group must take into account
the needs and legitimate aspirations o every other group, and still more of

8AM, 11:30AM (School), 6:30PM,
8PM (Spanish/Espanol)

RECONCILIATION

CO,NF ESI,ONES the human family as a whole.” (#26)
Friday / Viernes . - . , , .
(Bilingual/Bilingiie): To be active and participatory in the life of the family, community, country
7PM to 9PM and world is an obligation of great importance. (Continued page 2...)
Saturday / Sabado: - -
3:30PM to 5PM Notas Esta semana, como pais, estaremos celebrando el Dia de

del Parroco '@ Independencia, el 4 de julio. Muchos de nosotros viaja-

LRA'”O,N __ remos, celebraremos y veremos los desfiles y fuegos arti-
ADORACION smacew  ficiales que acompafian a esta celebracion de la libertad y
Thursday / Jueves la justicia. Y aunque esto no es una celebracién religiosa,
9AM to 6PM honramos este dia debido al deseo de Dios de que vivamos en un mundo
: mas justo y pacifico.
2350 Winchester Blvd. La histori i , iedad e institucion h 4 si
Campbell. CA 95008 a historia nos dice que ninguna sociedad e institucion humana esté sin

(408) 378-2464 sus fallas y pecados, pero estamos llamados a seguir buscando dentro de
la sociedad una comprension mas santa de cémo nos unimos. En la
: fax (408)_ 378-5548 , "Constitucion pastoral sobre la Iglesia en el mundo moderno" (Gaudium et
Email: stlucyparishoffice@dsj.org  spes), Ia Iglesia nos recuerda nuestra responsabilidad como Cuerpo de
Facebook: SaintLucyParish Cristo de estar activo en el mundo para llevar la palabra y presencia de
Twitter @StLucyCampbell I_Z)ios_a otros. En el mandato entgnde_mos, "se un_iversalice cada vez mas, e
implique por ello derechos y obligaciones que miran a todo el género hu-
mano. Todo grupo social debe tener en cuenta las necesidades y las legiti-
mas aspiraciones de los demas grupos; mas atn, debe tener muy en
cuenta el bien comun de toda la familia humana." (# 26)

Ser activo y participativo en la vida de la familia, comunidad, pais y mundo
SVDP/Outreach Services es una obligacion de gran importancia. (Continua en la pagina 2...)

Servicos Sociales
(408) 378-8086 www.stlucy-campbell.org

St. Lucy Parish School
(408) 871-8023
www.stlucyschool.org



Welcome

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-

nity. Registration forms are available outside the AU

Church, at our Parish Office and on our Web Site.

Bienvenidos

Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-

dos a la Parroquia de Santa Lucia. Invitamos a los nue-

vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-

quia y participar activamente en nuestra comunidad

parroquial. Los formularios de inscripcién estan disponi-
bles afuera de la Iglesia, en la oficina parroquial y en
nuestro sitio Web.

Parish Office Hours
Horario de Oficina Parroquial
Monday - Thursday / Lunes a Jueves

9AM - 6PM
Friday / Viernes 9AM - 5SPM
Sunday / Domingo 10AM - 1PM

SVDP/Outreach Services
Oficina de Servicos Sociales
(408) 378-8086
Office Open: 10AM -11:45AM Mon - Fri
Horario de Oficina: 10 AM-11:45AM
Lunes a Viernes

(Pastor’s Notes Continued form page 1)

And when we strive to do this through the will and
calling of God’s love we live the great command-
ment of love where we are, “to be a leaven and, as it
were, the soul of human society in its renewal by
Christ and transformation into the family of

God.” (#40)

The call of the Church is to recognize the dignity of
all people where “By its nature and mission the
Church universal in that it is not committed to any
one culture or to any political, economic or social
system.” (#42)

While, we as a nation, are proud of the progress we
have contributed to the human family, we also un-

derstand the need to continue to grow as one family
united in Jesus Christ.

God Bless, Fr. Mark

(Notas del Parroco, de la pagina 1)

Y cuando nos esforzamos por hacer esto a través
del llamado del amor de Dios, vivimos el gran man-
damiento del amor donde estamos, "y su razon de
ser es actuar como fermento y como alma de la so-
ciedad, que debe renovarse en Cristo y transformar-
se en familia de Dios." (# 40)

El llamamiento de la Iglesia es reconocer la dignidad
de todas las personas donde "en virtud de su misién
y naturaleza, la Iglesia no esta ligada a ninguna for-
ma particular de civilizacion humana ni a sistema
alguno politico, econémico y social, (#42)

Mientras nosotros, como nacién, estamos orgullosos
del progreso que hemos aportado a la familia huma-
na, también entendemos la necesidad de continuar
creciendo como una familia unida en Jesucristo.

Que Dios Los Bendiga, El Padre Mark

PARISH STAFF
PERSONAL PARROQUIAL

Rev. Mark Arnzen
Pastor/Parroco
(408) 378-2464 x 106, marnzen@ds;j.org

Rev. Steve Kim
Parochial Vicar/Vicario Parroquial
(408) 378-2464, x 105, skim@ds;j.org,

Antonio Ojeda
Pastoral Associate, Spanish /
Asociado Pastoral, Espaiiol
(408) 378-2464 x 107, aojeda@dsj.org

Andrew Brown
Pastoral Associate, English /
Asociado Pastoral, Ingles
(408) 378-2464 x 101, abrown@dsj.org

Irma Alarcén de Rangel
Director of Children’s Faith Formation /
Directora de Formacion de Fe para Ninos
(408) 378-2464 x 102, ialarconderangel@dsj.org

Patty Osorio
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization /
Coordinadora del Ministro de la Juventud y
Evangelizacion
(408) 378-2464 x 103, posorio@dsj.org

Sue Grover
Principal of the School /Directora de la Escuela
(408) 871-8023, principal@stlucyschool.org

Raymond Langford
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia
(408) 378-2464 x 110, rlangford@dsj.org

Sandy Hart
Accounting / Contabilidad
(408) 378-2464 x 110, shart@dsj.org

Maricela Gallarate
Office Manager / Gerente de Oficina
(408) 378-2464 x 118, mgallarate@dsj.org

Ericka Tibke
Communications Coordinator /
Coordinadora de Comunicaciones
(408) 378-2464 x 115, etibke@dsj.org

Administrative Assistants/ Secretarias
Ingi Ibarra
(408) 378-2464 x 114, iibarra@dsj.org
Yvonne Franco
(408) 378-2464 x 114, yfranco@dsj.org
Erika Alcaraz
(408) 378-2464 x 104, ealcaraz@dsj.org




Mass Intentions/Intenciones de la Misa

July 3 -July 9
3 de Julio - 9 de Julio

Monday/Lunes 8AM Joyce Elizabeth Bailey +
Tuesday/Martes 8AM Bob LaBeau +
Wednesday/ 8AM Special Intention for
Miércoles Francisco R. & Family
6PM People of the Parish
Thursday/Jueves ~ 8AM Jessie Heneghan +
Friday/Viernes 8AM Connie Keller +
7:30PM  People of the Parish
Saturday/Sabado  8AM Frank Struck, Sr. +
and Family
5:15PM  Jack Aiello +
Sunday/Domingo  7AM Anthony Marino +
9AM People of the Parish
Mass Intentions 11AM  Amelia Alexander +
% 1PM Jacoba Ortiz O.
6PM Special Intention for
Richard Wheeldon
IyET E_?«fhlgl%is 7:30PM Elevteria Campoz +

PRESIDERS NEXT WEEKEND
CELEBRANTES PARA EL PROXIMO FIN DE SEMANA

5:15 PM | Saturday/Sabado |Fr. Mark Arnzen/TBD
7:00 AM | Sunday/Domingo |Fr. Mark Arnzen/TBD
9:00 AM | Sunday/Domingo |Fr. Mark Arnzen/TBD
11:00 AM | Sunday/Domingo |Fr. Mark Arnzen/TBD
1:00 PM | Sunday/Domingo | Fr. Mark Arnzen/TBD
6:00 PM | Sunday/Domingo |Fr. Mark Arnzen/TBD
7:30 PM | Sunday/Domingo |Fr. Mark Arnzen/TBD

JULY 9TH READINGS
LECTURAS PARA EL 9 DE JULIO

Fourteenth Sunday in Ordinary Time

Decimocuarto Domingo
del Tiempo Ordinario

1st Reading/71? lectura:
Zechariah/Zacarias 9:9-10
Responsorial Psalm/Salmo:
Psalm/Salmo 145:1-2, 8-11, 13-14

2nd Reading/2? lectura:

Romans/Romanos 8:9, 11-13
Gospel/Evangelio:
Matthew/Mateo 11:25-30

READINGS FOR THE WEEK
LECTURAS DE LA SEMANA

Monday/Lunes: Eph/Ef 2:19-22; Ps 117:1bc-2; Jn 20:24-29
Tuesday/Martes: Gn 19:15-29; Ps 26:2-3, 9-12; Mt 8:23-27,
Wednesday/Miércoles: Gn 21:5, 8-20a; Ps 34:7-8, 10-13;
Mt 8:28-34
Thursday/Jueves: Gn 22:1b-19; Ps 115:1-6, 8-9; Mt 9:1-8
Friday/Viernes: Gn 23:1-4, 19; 24:1-8, 62-67; Ps 106:1b-5;
Mt 9:9-13
Saturday/Sabado: Gn 27:1-5, 15-29; Ps 135:1b-6; Mt 9:14-17,

Please Pray for the Deceased:
Oremos por los Fieles Difuntos:

Please Pray for the Sick:
Oremos por los Enfermos:

Jacqui Podgorny
Kusum Wanniarachchi

SACRAMENT OF BAPTISM: First and third Saturday of each
month at 9:15 am. Visit stlucy-campbell.org for registration infor-
mation at least 2 months in advance.

SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.

RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):

For adults inquiring about or preparing to become member of
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464.

SACRAMENTO DE BAUTISMO: Primer y tercer sabado de
cada mes a las 10:15 am. Visite la oficina con 2 meses de antic-
ipacién para obtener los formularios de inscripcion.
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: L a pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pacién para comenzar Preparacién para el Matrimonio.

RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Catdlica o
recibir sacramentos, comunicarse con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464.

Collection / Colecta

The offertory collection for June 25th totaled $15,018. Second Collection for Peter’'s Pence $1,107.
La colecta para el 25 de Junio fue de $15,018. Segunda colecta para Peter’s Pence $1,107.

The second collection scheduled for next weekend is for the Mission Appeal.
La segunda colecta programada para el préximo domingo sera para Mission Appeal.

Make your giving easier with ParishPay secure elec- Parish

tronic giving. Sign-up online at www.parishpay.com
or by calling 1-866-727-4741 (5am-9pm, 7 days a
week)

3

Haga su donacién mas facilmente con ParishPay
(entrega electrénica segura). Registrese en linea con

Meaking it Easier to Give™ www. parishpay.com o llamando al 1-866-727-4741 (5

am-9 pm, 7 dias a la semana)




Schedule of Events / Calendario de Eventos

This schedule is subject to change. For the most current schedule please visit www.stlucy-campbell.org T -

Este calendario esta sujeto a cambios. Para encontrar la version actualizada de este calendario, visite
www.stlucy-campbell.org

Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday Sunday
Lunes Martes Miércoles Jueves Viernes Sdbado Domingo
7/3/2017 7/4/2017 7/5/2017 7/6/2017 7/7/2017 7/8/2017 7/9/2017
4th OF JULY
OFFICE CLOSED
Music Practice for ) Marriage Coro de Nifos:
Adoration for Vletnarg;eos: Prayer Tycsoersv)i/:;em Adoration Wedding Rehearsal Preparation "Amigos de Jesus y
Vocations 2:30PM Caurch 9AM PAC-A 9AM Church 5:30PM Church Retreat (English) Maria" Practice
3PM Church : 9AM PAC 11AM Annex
L . . Discipulos, Kitchen Bilingual Joni & Friends "With One Voice"
Gr;;g:ndceh%:icl;:on 11A$Apl\cnhgl|:lf:-§? tice Grupo Matinal Suppression Confessions Meeting Choir Practice
9:30AM PAC-B Inspection 7PM Church 1PM Annex 4PM Church
. Coro de Nifos
Infant Baptism Grup’c\)ﬂggtggamon "Amigos de Jesus y Benediction Bilingual Confes- Wedding Life Teen
Retreat (Spanish) Maria" Guitar Prac- . sions 7PM Celebration
7PM PAC 7PM %onference tice 6PM 5:45PM Church Church 2PM Church 6PM PAC
oom
PAC-A
Despertar Juvenil Infant Baptism Re- Marriage Prepara- Bilingual
p Novena Mass pusr tion Retreat u
7PM Conference 6PM Church treat (English) (English) Confessions
Room 7PM Church 9 3:30PM Church
7PM PAC
Grupo de Ofe}mon Legion of Mary Misa de Sanacion 5:15 PM_Ch0|r
Interseccion 7PM PAC-B 7PM Church Practice
7PM PAC-C 4:30PM Church
"Pescador de Hom- . .
oes” Chor Pracics| SECRITer | Desgerar e
7:30PM Church : ' y

MARK YOUR CALENDAR/ MARQUE SU CALENDARIO

EDGE Summer Day Camp Monday July 10 to Friday July 14, 2017, 9am - 2pm
Camp Thrive Monday July 10 to Friday July 28, 2017, 8am - 3pm
Blood and Bone Marrow Drive Saturday September 2, 2017, 9am - 3pm
Summer Bulletin Deadline Announcement: Anuncio de Fechas de entrega para el Boletin:
All advertisements to appear in the bulletin for Para que los anuncios aparezcan en los boletines
the following dates must be submitted on or be- |durante la temporada de fiestas en diciembre debe-
fore the due dates indicated: ran presentarse a la oficina de la parroquia antes de
las fechas indicadas:
BULLETIN DATE | DUE DATE & TIME BULLETIN FECHA
Sun. July 30, 2017 | Tues. July 18, 2017 at 12PM Dom. 30 de Julio 2017 18 de Julio a las 12PM
Sun. Aug 6, 2017 Tues. July 18, 2017 at 12PM Dom. 6 de Agosto 2017 18 de Julio a las 12PM
Sun. Aug 13,2017 | Tues. July 18, 2017 at 12PM Dom. 13 de Agosto 2017 | 18 de Julio a las 12PM

St. Lucy Parish Office will be Closed
Tuesday, July 4™
In observance of Independence Day

La Oficina de Santa Lucia estara Cerrada
el Martes, 4 de Julio
En celebracién del Dia de la Independencia




Formacion de Fe de Adultos

“En la boca del catequista vuelve a resonar
Buenas Nuevas Por: Antonio Ojeda [ ] ] I

siempre el primer anuncio: Jesucristo te ama,

. Ly . < dio su vida para salvarte, y ahora esta vivo a
Una cateque3|s Kerymatlca y M'StagOglca tu lado cada dia, para iluminarte, fortalecerte y
Aleg ria del Evang elio para liberarte” - Papa Francisco

El Santo Padre Francisco en su Exhortacion Apostdlica; En el Capitulo Tercero: EI Anuncio del Evangelio; IV.
- Una Catequesis Kerymatica y Mistagdgica; num. 163—168. sefiala la importancia en la catequesis, el rol
fundamental que tiene el primer anuncio “kerygma” como centro de la actividad misionera e intento de reno-
vacioén eclesial. Y continua exhortando diciendo.- “ En la boca del catequista vuelve a resonar siempre el pri-
mer anuncio: Jesucristo te ama, dio su vida para salvarte, y ahora esta vivo a tu lado cada dia, para iluminar-
te, fortalecerte y para liberarte”. Otra caracteristica de la catequesis es la iniciacion mistagdgica, que signifi-
ca dos cosas; la progresividad de la experiencia formativa donde interviene la comunidad y la renovada va-
loracion de los signos liturgicos de la iniciacion cristiana.

RICA Rito de Iniciacion Cristiana para Adultos, Parroqwa de Santa Lucia
¢Eres un adulto que le hace falta los .
Sacramentos de Iniciaciéon?

Inscripciones abiertas; Iniciamos:
Lunes 14 de Agosto de 7:30 pm a 9:30 pm. Salén PAC
Para mas informacion:
Antonio Ojeda
(408)378-2464 Ext. 107
aojeda@dsj.org

Catholic Marriage Preparation
for engaged couples

R.C.ILA.- SACRAMENTAL
PREPARATION FOR ADULTS, 18+

For adults looking to receive the Sacraments of Baptism, Holy Eucharist
and/or Confirmation.

YEAR-ROUND ENROLLMENT.
SUMMER SESSIONS: 7PM-8:30PM IN THE PAC
JUNE 28, JULY 26, & AUGUST 30 FRIDAY, JULY 7, 6:45PM - 9PM &
Make an appointment with Andrew Brown today.

SATURDAY, JULY 8, 9AM - 6PM
abrowne@dsj.org or 408-378-2464

St. Lucy Catholic Parish

2350 S. Winchester Blvd.
Campbell, CA 95008
to register email andrew at abrown@dsj.org
$150.00 FEE FOR NON ST LUCY PARISHIONERS

Already Catholic?

Consider serving as a Sponsor aka a "Catholic
) 0 - <
,,H\ mentor” to someone who is in need.

Contact Pam Nash at smnash@sbcglobal.net




Teen Faith Formation

The Diocesan Youth Retreat (DYR) 2017 was another great success! This annual summer retreat hosted by
the Diocese of San Jose is a five day fun-fest in beautiful South Lake Tahoe. This year three of our teens ex-
perienced this wonderful encounter with God. Fr. Mark was there to offer Reconciliation and Patty our youth

minister tagged along for the fun. Please join us next year as we learn more through catechesis, sacramental
formation, social justice awareness, prayer experiences and significant opportunities of fellowship. Even

though DYR is over there's still a chance for you to experience all these things and create life-long friend-
ships. - . : -

|

El Retiro Diocesano de la Juven-
tud (DYR en inglés) 2017 fue
otro gran éxito! Este retiro anual
de verano organizado por la Dio-
cesis de San José esta lleno de A
diversion por cinco dias en el
hermoso lago de South Lake
Tahoe. Este afio tres de nues-
tros adolescentes experimenta-
ron este maravilloso encuentro
con Dios. Fr. Mark estaba alli
para ofrecer Reconciliacion y
Patty nuestra ministra de la ju-
ventud también fue a la diver-
sioén. Por favor, unase a noso-
tros el proximo afio a medida
que aprendamos mas a través de la catequesis, formacion sacramental, justicia social, experiencias de ora-
cioén y oportunidades significativas de comparierismo. Aunque DYR ya paso todavia hay una oportunidad pa-
ra que ustedes puedan experimentar todas estas cosas y crear amistades de por vida.

Summer Parent Date Nights:

On Friday, July 21 and August 18,
enjoy a date night on us!

Our Life Teen students will offer childcare,
games, and activities for your children
while we honor Mom and Dad enjoying

quality time together.

We ask that the children be potty-trained.

Light dinner will be served,
please bring separate food if
you child has food restrictions.

6:00pm - 9:00pm in the PAC.

Please register with Patty Osorio Food, Music, Games,
at Posorio@dsj.org

Sports, Activities & Much More

\@Q’Q

pray©®’

Just

6™, 7™ AND 8™ GRADERS

For more info please
July 10t" through the 14t & t:
9AM to 2PM t
Youth Ministries $60 per student

Register at parish office




Children’s Faith Formation / Formacién de Fe para Nihos

Open registrations!
For the children’s catechesis

i

We offer the following programs:

PRESCHOOL: St. Lucy offers catechesis for early
childhood (Ages 3-5). Sundays from 9:00 AM to
10:00 AM (in English).

GRADES K-6: Catechesis in English. The children
receive the First Communion after their 2" year of
catechesis (ho counting Kindergarten). Sundays
from 10:00 to 11:15 AM or Wednesdays from 4 to
5:15 PM. We also offer ongoing catechesis.

GRADES 1-6: Catechesis in Spanish. The children
receive the First Communion after their 2" year of
catechesis. Sundays from 11:30 AM to 12:45 PM or
Tuesdays from 4:00 to 5:15 PM. We also offer on-
going catechesis.

Register your children on time in the parish office
on Tuesdays and Thursdays from 10am - 6pm.

Young Adult Town Hall Meeting
with

Bishop Patrick McGrath

Come with questions, concerns & ideas for engaging
and ministering to Young Adults in our Diocese

Wednesday August 2, 2017 @ 7pm
St. Martin of Tours Parish
200 O'Connor Dr. San Jose 95128

Submit questions in
advance to:
faith@smyoungadults.com

All Young Adults
welcome!

ilnscripciones Abiertas!
Para la catequesis de los Nifos
T

e
g

;Mo
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Ofrecemos los siguientes programas :
PRE-ESCOLAR: Catequesis para nifos/as de 3-5
afnos. Las clases son los Domingos de 9:00 a 10:15
AM (en Inglés).

GRADOS DEL K-6: Catequesis en Inglés. Los nifios
reciben la Primera Comunion después de su 2° aio
de catequesis (excluyendo Kinder). Domingos de
10:00 a 11:15 AM 6 Miércoles de 4 a 5:15 PM. Tam-
bién ofrecemos clases de continuacion.

GRADOS DEL 1-6: Catequesis en Espaiiol. Los ni-
fos reciben la Primera Comunion después de su 2°
ano de catequesis. Domingos de 11:30 AM a 12:45
PM. 6 Martes de 4:00 a 5:15 PM. También ofrece-
mos clases de continuacion.

Inscriba a sus nifios con tiempo en la oficina
parroquial los Martes y Jueves de 10am a 6pm

www.campthrive.org

Campihrive

Daily Schedule

8:00 - 8:30 am: Mass at St. Lucy's Church
8:30 - 9:00 am: Free Play

Our Mission

Camp Thrive’s mission is to spark the imagination of all

children in a spiritually rich, creative, and sustainable
environment. Our summer camp program will inspire
personal and social growth by focusing on Communication
(brainstorming, leadership, journaling), Spiritual Reflection
(virtues), and Technology (cloud computing, digital
photography, website, blog).

Now Accepting Students Entering 1st Grade to 6th Grade .
Fall 2017 2:50 - 8:00 pm: Che

Summer Camp Dates

July 10 - 14 Planter box: Bees/environment
July 17 - 21 Free Library: Reading for all
July 24 - 28 Food Pantry: Helping homeless

Pricing
Buy 2 weeks get 1 week 50% off

Q
$300 per week 5
$100 deposit (non-refundable) -
9

Camp Location
St. Lucy Church

2350 Winchester Blvd.
Campbell, CA 95008

Contact
408-412-0752
campthrive.org@gmail.com
www.campthrive.org




Back to School Backpack Program

The St. Vincent de Paul Society @ St.
Lucy continues it's annual Back to School

PROGRAMA DE MOCHILAS
DE REGRESO A CLASES

LA SOCIEDAD DE SAN VICENTE DE

Backpack Program for the needy children
of the families we serve in our SVDP Outreach.
This will be our ninth year to do so. To participate

in this program, the following is a suggested list of

donations we need. (If making a monetary dona-

tion, please make out to St. Vincent de Paul at St.

Lucy.)

BACKPACKS: GRADES K-12
(PLEASE NO RED OR BLUE BACKPACKS)

Primary Grades K-3rd

Writing Tablet

#2 Pencils & Erasers

Pencil Sharpener

Zippered Pencil Case or Pencil
Box

Crayons

Blunt Scissors

Large Glue Sticks

Upper Grades 4th-12th:

Wide or College Rule Loose leaf Paper
Wide or College Rule Spiral Note Book
Ruled Index Cards

#2 Pencils & Erasers
Pens

Colored Pencils

12” Ruler

Zippered Pencil Case
Glue Sticks

10. 17 & 2” Binder

11. 5” Scissors

12. Calculator

13. Highlighters

14. Protractor

15. Composition Note Book
16. Mini Stapler

17. Folders

18. Subject Dividers

PN~

Noo

CoNaRwWN =

Gift Cards: Target, Walmart, Staples, OfficeMax

Please bring your school supply donations and
put in containers at Church Entrances or to the
Outreach Office by July 24th. This will enable us
to be able to fill the backpacks and have the
families pick them up in time for the begin-
ning of the school year.

Thank you for your continued generosity.

)
4
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PAUL DE LA PARROQUIA DE SANTA
LUCIA CONTINUA SU PROGRAMA DE MO-
CHILAS DE REGRESO A CLASES, PARA LOS
NINOS DE FAMILIAS NECESITADAS (BAJOS
RECURSOS) DE NUESTRA PARROQUIA.

Este sera nuestro noven afo consecutivo reali-
zando esta actividad. A continuacion menciona-
mos la lista de lo que necesitamos para poder
llevar a cabo este programa.

Mochilas para los grados Kinder al 12
(POR FAVOR LAS MOCHILAS NO DEBEN
SER DE COLOR ROJO O AZUL)

Primaria: Kinder a 3er grado

. Tablilla para escribir

Lapices del # 2 y gomas (borradores)
Sacapuntas

Estuche para los lapices y lapiceras o (bolsa
con cierre)

. Crayones

. Tijeras para papel

Pegamento de cilindro (glue stick)

Materiales basicos de escuela para
los demas grados:

Papel de raya espacio amplio (hojas sueltas)

2. Cuadernos de espiral de raya espacio amplio

3. Fichas de notas con lineas (ruled index
cards)

4. Lapices del # 2 con goma de borrar.

5. Plumas

6. Lapices de colores.

7. Reglade 12"

8. Estuche para lapices con cierre

9. Pegamento de cilindro (glue stick)

10. Recopilador (binder) de 1" 0 2”

11. Tijeras del #5

12. Calculadora

13. Marcadores (Highlighters)

14. Compas (Protactor)

15. Cuaderno de notas de composicion.

16. Engrapadoras

17. Divisores para materias.

FAVOR DE TRAER SUS DONACIONES AN-
TES DEL 24 DE JULIO A LA OFICINA DE
SERVICIOS SOCIALES (SAN VICENTE DE
PAUL). MUCHAS GRACIAS Y QUE DIOS
LOS BENDIGA POR SU APOYO.

Gracias por su generosidad.



Announcements Anuncios

SVDP/Outreach Corner

Backpack Program: The St. Vincent de Paul Soci-
ety at St. Lucy continues our annual Back to School
Backpack Program for the needy children of the fami-
lies we serve in our SVDP Outreach. We invite the
parish to help with this program by donating needed
backpacks and school supplies. Basic school supplies
and backpacks (no Blue or Red) will be collected at all
Masses through July. All donations and supplies must
be deposited at the church by July 24. Please see list
of needed items in fliers. Drop off backpacks and
supplies to containers near Church entrances or the
Outreach office during business hours. If making a
monetary donation, please make out to St. Vincent de
Paul at St. Lucy. Thank you, as always for your con-
tinued generosity.

Those interested in receiving a backpack must regis-
ter at the SVDP outreach office by July 21st. This in-
cludes our current clients and any new clients. If you
are a family in need of backpacks and school supplies
for your children, please call the outreach office at
408 378-8086 for more information.

Help our St. Lucy Parish Pantry

This week’s pantry needs: Granola bars and beef
jerkey (small pkgs). Please check the expiration date
on the food that you give us. We can not give out
food past the "Best Used By" date or if the package
has been opened. Bring your food donations to the
Outreach Office between 10 am and 11:45 am Mon-
day thru Friday.

Auto Donations: If you wish to donate an auto to
help the needy in our Parish please call the St Vincent
de Paul National Vehicle Donation Program : 800-322
-8284 or visit http://santaclara-svdp.careasy.org/
HOME.html to donate online. Most cars, boats and
RV's, running or not are accepted. DMV and IRS pa-
perwork is done by the Auto Donation program. Also
please call our Office and let us know.

Oficina de Servicios Sociales

Programa de mochilas: La Oficina de Servicios
Sociales continda nuestro programa anual de Mochi-
las para el regreso a clase para los nifios de las fami-
lias que servimos en nuestra oficina. Invitamos a la
parroquia a que ayude con este programa donando
mochilas y utiles escolares necesarios. Los materia-
les escolares basicos y mochilas (no azul o rojo) se
recogeran en todas las misas hasta fines de julio.
Vea la lista de articulos necesarios en volantes. Deje
sus donaciones de mochilas y utiles en los recipientes
cerca de las entradas de la iglesia.

Aquellos interesados en recibir una mochila deben
registrarse en la Oficina de Servicios Sociales antes
del 21 de julio. Si usted es una familia que necesita
mochilas y utiles escolares para sus hijos, por favor
llame a la oficina al 408 378-8086 para recibir mas
informacion.

Ayude a la despensa de la parroquia

Necesidades de la despensa para esta semana:
Barras de granola y jerky de ternera (paquetes pe-
quefos). Por favor, compruebe la fecha de caducidad
de los alimentos que nos da. No podemos dar comida
fuera de la fecha de "Mejor Utilizado por" o si el pa-
quete ha sido abierto. Traiga sus donaciones de ali-
mentos a la Oficina de Servicios Sociales entre las 10
amy las 11:45 am de lunes a viernes.

Donaciones de Autos: Si desea donar un auto pa-
ra ayudar a lo Oficina de Servicios Sociales en nues-
tra parroquia por favor llame al Programa Nacional de
Donacién de Vehiculos de San Vicente de Paul: 800-
322-8284 o visite http://santaclara-svdp.careasy.org/
HOME. Html para donar en linea. La mayoria de los
coches, barcos y RV's, andando o no son aceptados.
DMV y el papeleo del IRS se hace por el programa de
la donacion auto. También llame a nuestra oficina y
haganoslo saber.

Prayer Shawl Ministry: If you are ill or otherwise
in need of comfort, we would love to offer you a
shawl/lap throw we have crocheted/knitted in pray-
er. stlucyprayershawl@dsj.org

Ministerio de Manton de Oracion: Si esta enfermo
0 necesita consuelo, nos encantaria ofrecerle un
mantén para sus oraciones. Envié correo a stlucypra-
yershawl@dsj.org

St. Lucy’s Prayer Chain: A dedicated group of
people who pray daily for the needs of our parishion-
ers. If someone is sick or out of work or in need of
some sort of healing, contact us at stlucysprayer-
chain@gmail.com, or telephone Rose @ 408/378-
1276.

ADORATION:
Every Thursday: 9AM - 6PM,
Benediction 5:45

Prayer For Vocations:
3:15-4:15 PM

Cadena de Oracidén de Santa Lucia: Un grupo de
personas dedicadas que resan diariamente por los
feligreses. Si alguien esta enfermo o necesita un tipo
de curacion, pongase en contacto con nosotros a
stlucysprayerchain@gmail.com, o por teléfono Rose
al 408-378-1276 (Espafiol al 408-378-2464).

ADORACION:

Todos los jueves 9AM a 6PM,
Bendicién: 5:45
Adoracion por las Vocaciones:
3:15a 4:15 PM




Outside the Parish / Fuera de Nuestra Parroquia

Caregivers’ Mass and Brunch

Sat. July 22, 2017 9:30 a.m. — 11:30 a.m.
Gate of Heaven Catholic Cemetery — All Saints Chapel
22555 Cristo Rey Drive, Los Altos 94024
Caregivers and the person you care for, if they are able, are invited to pray with others and

enjoy a complimentary brunch.
Please RSVP by July 14" to 650-428-3730 or www.ccdsj.org

DISCERNMENT DAYS

Praising unceasingly. Blessing by intercession. Preach- | SN NN Se” - ;

ing through a life of contemplation. Single, Catholic 5 PREACHING THROUGH 9% i 7 it
women between the ages of 18 and 38 are invited to ex- sl ol s i
perience a taste of the life of a cloistered Dominican COME AND bEE DAYS %u

nun. Contact Sister Joseph Marie, O.P., vocation direc-
tress, at vocations@nunsmenlo.org, or visit our website
at http://nunsmenlo.org/discernment-days/ to learn more

LN
and to register for one of our upcoming Come and See ’ '\s ‘ : /\ \ ey
Days: Saturday July 15, 2017; Saturday, October 21, . e = ¢ m | '

2017; and Saturday January 13, 2018. The eventis free & v

and all meals will be provided. Space is limited and fills
fast!

DIA DE DISCERNIMIENTO:

¢ Te has preguntado como es la vida de una monja? ;Estas llamada a una vida de oracion y un profundo
deseo de amor y servicio? Las monjas dominicas del monasterio de Corpus Christi ubicadas en 215 Oak
Grove Avenue en Menlo Park, CA tendran un dia de Discernimiento para mujeres solteras, entre edades
de 18-38, el 15 de julio de 2017, el 21 de octubre de 2017, y el 13 de enero de 2018. Para reservar tu lugar
0 para mayor informacién comunicate con la Hermana Joseph Marie, O.P. en vocations@nunsmenlo.org o
visita nuestro sitio web en: http.//nunsmenlo.org/discernment-days/. El dia comienza con la Santa Misa a
las 8:00 am, seguido por Oficio Divino, Adoracién, Rosario, Conferencias e historias vocacionales dadas
por nuestras monjas y frailes dominicos. El evento es gratuito. El spacio es limitado y llene rapido.

Join this local mission trip!

Do you have a heart for at-risk youth? Join Help .

One Child on a mission trip and serve local foster ‘-// l'|E|-|’ ONE CHILD's

youth. Camp is held August 6-10" at Mission $

Springs’ Frontier Ranch in the Santa Cruz moun- {:

tains. Volunteers needed as full time counselors, Slgns O HOPC CamP

photographers, nurses, and more! Go to our web-
site to find out more information.

With over 60 campers in attendance it will take an army to keep everyone safe and having fun. Teams of vol-
unteers and staff will lead campers in structured programs with a very high ratio of counselors to campers in-
cluding swimming, field games, quiet time, ropes course and other activities facilitated by Mission Springs
staff.

For more info: helponechild.org/signs-of-hope-camp; Contact: Valerie Crane, valerie@helponechild.org or
(650) 917-1210

Parish Bereavement Ministers’ Training Series

6 Thursdays 7 p.m. - 9 p.m.
Aug. 17, 24, 31, Sept. 14, 21, 28
Make-up session for one missed class: Oct. 12
Location: The Chancery 1150 N. First Street, San Jose
An in-depth training and enrichment series for parish staff and volunteers to focus on
bereavement support in the parish setting. Cost $100. Refund upon completion of all 6 sessions.
Register by Aug. 11: call 650-428-3730 x504 or cemeteryinfo@dsj.org




St. LI.ICY School News ST, LUCY"’

Noticias de la Escuela de Santa Lucia PARSH SCHOOL NG

Ff‘om .‘.he Dear Parishioners,

Principa\'s The school’s summer campers completed
Of‘ﬁce week two- Survivor Week! The projects were
again amazing. Children were put in survivor
teams. They tie died buffs to wear all week. Each team created
their own totem poles and team pendants and team flags to
identify themselves and show their solidarity. As teams they were
tasked with taking care of their immediate needs: creating their
own shelter and finding food. Cardboard boxes
were transformed into dwellings. They made
“dirt” pudding and wild fruit kabobs to nourish
themselves.They had survival races in the gym.
They created an idol, harmonicas, clay magnets
and wooden bracelets to entertain themselves on
the “island”. It was so hot last week and like the

Sue Grover,
game show survivors, our campers had water time  Principal

to cool off. What fun they had working together!
Stay tuned for more antics from summer camp! Next week,

Under the Stars.

Blessings,
Sue Grover
Principal

School Events
& Notices

*  Please contact us about fall space
availability in grades Pre-K-8.

*  Our Pre-K program now offers
classes up until 5 p.m. Stop by or
give us a call for more information.

(408) 871-8023
admissions@stlucyschool.org
www.stlucyschool.org

St. Lucy School Summer Camp 2017: Week 2 “Survivor”

11




Dr. Cheryl Vicencio
Dentistry for Children & Adults e General & Cosmetic Dentistry

(408) 255-2222

New Patients Welcome
753 Saratoga Avenue

Most Insurance Plans Accepted

KELLER WILLIAMS

REALTY

kw

Kelley Solberg, Realtor®
16185 Los Gatos Blvd., Ste. 205

&StateFarm
John
Wheeler ¢§
Parishioner v
Se Habla Espaiiol
Campbell, CA
408-378-3403

State Farm Insurance
Agency

2470 S. Winchester #A

john@johnwheelerinsurance.com

Los Gatos, CA 95032
Cell: 408.464.8629
Knowledge Experience
Integrity
BRE#01359475

For a Special Offer
Use Promo Code:
Bulletins

WHY IS IT
A man wakes up after sleeping
under an ADVERTISED blanket
on an ADVERTISED mattress
and pulls off ADVERTISED pajamas
bathes in an ADVERTISED shower
shaves with an ADVERTISED razor
brushes his teeth
with ADVERTISED toothpaste
washes with ADVERTISED soap
puts on ADVERTISED clothes
drinks a cup
of ADVERTISED coffee
drives to work
in an ADVERTISED car
and then....
refuses to ADVERTISE
believing it doesn’t pay.
Later if business is poor
he ADVERTISES it for sale.
WHY IS IT?

Joe Lima

Sam Campagna
Lima-Campagna-Alameda Mission Chapel ro.1us
“San Jose’s Premier Funeral Provider”

600 S. 2nd St., San Jose, CA 95112 o 408-288-9188
Serving Our Community

Pain Relief Chiropractic
Dr. William Holdsworth, DC

Adopt a Student

St. Elizabeth Seton Catholic School
Serving the East Palo Alto Community since 1978
*K-8 *Multi-Ethnic <Interdemominational
70% of Students Receive Tuition Assistance
Virtually All Graduates Complete High School
85% of Graduates Enroll in College
Sponsors Needed to Continue the Mission

call (650) 326-1258

Simple To
Complex
Tax Issues

“Tax Payers Saved $$5$
Amending With Me Including
Self Prepared Returns”

408-455-8877

Tax Ladyx

Business Start Ups
Prior Year Returns
Amendments

sallyanneea@taxladyx.com
Darling + Fischer
Family Mortuaries
Since 1936

Los Gatos - FD940
408-354-7740

Short-Term Care For Your Neck & Back Pain
Accepts M.D. Referrals = Affordable < Insurance Accepted
Be Seen Today * Walk-Ins Welcome = No Appointment Needed|

SANA ZEGLINSKI, REALTOR
CENTURY 21 ALPHA

(408) 644-7671

Buy or SELL
Experience! HoNEsTY! INTEGRITY!
BRE # 01450343

Member of ChiroTrust® (www.Chiro-Trust.org) * Parishioner

1836 Hamilton Avenue, San Jose, CA 95125

408-785-0631

. DrillilliamHoldsworthBlog.com

Vince Lima
MARK A. WATSON, DDS|

Parisbhioner

356-1166

catholicmatch’
California

He who has a thing to sell and
goes and whispers in a well, is
not so apt to get the dollars as
he who climbs a tree and hollers.

Brian or Sally, coordinators

860.399.1785 an Official Travel

Agency of Apostleship
CST 2117990-70 of the Sea-USA

www.CatholicCruisesAndTours.com

- 9 2 | -~

CJ i~ i \ / R
HoLipy,
SPECIAL,

o

< Please Cut Out This “Thank You Ad”
on and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

Thank Yo

Thank you for advertising in
our church bulletin.
I am patronizing your business
because of it!

unday Missal
An ideal companion
for personal prayer.

In Stock & Ready to Order Today.
CALL OR ORDER ONLINE. $39.95

WORLD LIBRARY PUBLICATIONS “

800-566-6150 * www.wlpmusic.com

: - Following Jesus Everyibay:
\ : GOSPEL MEDITATIONS FOR DAILY LIVING

Ninety days’ worth of Gospel verses and reflections including
a meditation, a prayer, a simple activity for the day and
a related verse from the Old Testament. Ideal for Lent
and Eastertime, or for any time of year!

Ll

800-566-6150 « www.wlp.jspaluch.com/13182.htm

WORLD LISRARYPUBLICATIONS

Grow Your Business,
Advertise Here.

Support Your Church & Bulletin.
Free professional ad design & my help!

P

www.jspaluch.com

Call Angel

+"Ambulance  Solutions as Low as
+'Police +'Fire

800.675 .50

FINDaPARISH.com

Check It Out Today!

Catholic Parishes o e

24 Hour Protection at HOME and AWAY!

$1aDay! % .

ONE Y PARISH
An App For Catholics

. App Store gle

ONEPARISH COM

PERSONAL CARING SERVICE SINCE 1980

+/Friends/Family FR FREE A’l't',’f(;;‘,% SN Parish Info @ Donate @ Daily Funh
The Most Complete NO Long Term Contracts O N
Online National @ CALL 8003939954 s
Divectory of ||, Seliihl @ivivievss S LIFEWatchUSA | A

513459 St Lucy Church

www.jspaluch.com

For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-231-0805
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